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Kraljestvo Srbov, Hrvatov in Slovencev.
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78.

Pravilnik, kako Baj se kronski bankovci 
Jemljejo ia prometa.* **

Člen 1.
Na vsem ozemlju kraljestva Srbov, Hrvatov 

in Slovencev se bodo kolkovani kronski ban­
kovci Avstro-ogrske banke vzeli iz prometa ter 
se zamenjali za kronsko-dinarske bankovce Na­
rodne banke kraljestva Srbov, Hrvatov in Slo­
vencev, ki imajo na eni strani označen znesek 
v dinarjih in na drugi strani Štirikrat tolik zne­
sek v kronah.

Zamena se vrši tako, da se za določeno koli­
čino kronskih bankovcev Avstrc-cgrske banke 
daje ista količina kronskih enot v bankovcih Na­
rodne banke kraljestva Srbov, Hrvatov in Slo­
vencev, oziroma štirikrat manjša količina dinar­
skih enot.

Člen 2.
V zameno za kronsko—linarsk'e bankovce Na­

rodne banke kraljestva Srbov, Hrvatov in Slo- 
vencev se bodo sprejemali kronski bankovci Av­
stro-ogrske banke, ki so uradno kolkovani v 
zmislu pravilnika o postopanju ob kolkovanju 
kron z dne 7. novembra 1919.

Sprejemali se bodo v zameno tudi taki ban­
kovci, ki imajo kolek, čez katerega pa ni udarjen 
žig urada ali zavoda, ki je izvrševal kolkovanje.

Ob zameni se ne bo preiskoval žig, ki je bil 
na bankovce -udarjen pred kolkovanjem.

V

Člen 3.
Ker je kolek bistven jKigoj za veljavo ban­

kovca, ima izguba kolka iste posledice kakor 
izguba bankovca samega. Potemtakem se ne 
sprejme v zameno noben bankovec, na katerem 
ni kolka, najsi bi se moglo videti iz žiga na 
bankovcu, da je kolek pozneje odpadel.

Člen 4.
Kolek na bankovcu se mora ujemati z vred­

nostjo bankovca.
Ako je kolek, prilepljen na bankovcu, manjše 

vrednosti, se smatra bankovec, kakor da je ne- 
kolkovan, ako je kolek večje vrednosti, se tako 
kolkovani bankovec sprejme v zameno.

Člen 5.
Bankovci, ki so na eni strani beli, se ne bodo 

sprejemali v zameno, četudi bi bih kolkovani.

Člen 6.
Poškodovani kolkovani bankovci, ki jim 

manjka največ ena četrtina, se bodo sprejemali 
v zameno v popolnem znesku, samo če kolek ni 
poškodovan.

Bankovci, ki jim manjka več nego ena četr­
tina, ali ki jim manjka del prilepljenega kolka,

* Razglašen v „Službenih Novinah kraljev­
stva Srba, Hrvata i Slovenaca“ št. 24, izdanih 
dne 3. februarja 1920.

** Uradni list pod št. 721 iz leta 1919.

se ne bodo zamenjavali >.a kronsko-dinarske 
bankovce.

Člen 7.
Zamena kronskih bankovcev traja trideset 

dni.
Po tem roku se ne bodo nikomur zamenja­

vali bankovci Avstro - ogrske banke za nove 
kronsko-dinarske bankovce.

Člen 8.
Oblastva, ki opravljajo zameno, bodo po­

zvala občinstvo, naj zaradi lažje manipulacije 
ob zameni po možnosti prinaša v izmeno 
okrogle zneske kronskih bankovcev. Za ostanek 
se smejo posameznikom po potrebi dajati tudi 
kronski bankovci Avstro-oSgrske banke po 10 
kron, 2 kroni in 1 krono, ki se pozneje istotako 
vzamejo iz prometa.

C1 e n 9.
Oblastva, ki opravljajo zameno, morejo na 

zahtevo posameznikov od njih sprejemati tudi 
bankovce po 10 kron, 2 kroni in 1 krono ter jih 
zamenjavati za kronsko-dinarske bankovce, ako 
jim zamena teh manjših kronskih bankovcev ne 
bi prizadevala večje režkoče pri obračunu.

Člen 10.
Ker Narodna banka kraljestva Srbov, Hrva­

tov in Slovencev še ni organizirala svojih po­
družnic v vseh pokrajinah kraljestva, da bi 
mogla po njih kronske bankovce Avstro-ogrske 
banke zamenjavati za svoje kronsko-dinarske 
bankovce, in ker so si državni organi ob kolko­
vanju kron pridobili izkušnje, ki jim utegnejo 
koristiti pri tem opravilu, bo na prošnjo Narodne 
banke država po svojih organih jemala kronske 
bankovce Avstro-ogrske banke iz prometa ter 
dajala nove kronsko-dinarske bankovce v pro­
met na račun Narodne banke.

Člen 11.
Zameno kronskih bankovcev za kronsko-di­

narske bankovce bodo opravljale v Srbiji in v 
Crni gori okrožne in sreske finančne uprave.

V Beogradu bodo mogli zameno opravljati 
tudi denarni zavodi, ki jih določi minister za 
finance.

Pozneje se določijo organi, ki bodo oprav­
ljali zameno na ostalem ozemlju kraljestva.

Člen 12.
Oblastvo, ki opravlja zameno, se mora pre­

pričati, ali . je bankovec opremljen s kolkom, ki 
je bil določen za kolkovanje kron v našem kra­
ljestvu, in ne z drugačnim kolkom (poštnim ali 
pristojbinskim kolkom ali z znakom, podobnim 
kolku za kolkovanje kron), istotako o tem, ali 
kolek ni ponarejen.

Zato naj vsaka naprava, preden prične za­
meno, izloči nekaj kolkovanih bankovcev ter jih 
odda uslužbencem, določenim, da opravljajo za­
meno, da si na njih dobro* ogledajo kolek in da 
pozneje utegnejo spoznati eventualno predlo­
žene bankovce s ponarejenimi kolki.

C1 e n 1 3.
Od oseb, ki zaradi bolezni ali iz drugih važ­

nih vzrokov ne morejo priti k oblastvu, ki za­

menjava bankovce, mora občinsko sodišče proti 
reverzu sprejeti kronske bankovce, da jih na 
račun teh oseb zamenja pri pristojni napravi ter 
jim potem izroči prejete kronsko-dinarske ban­
kovce. Če je treba, naj gredo zastopniki občin­
skega oblastva k posameznikom na dom, da 
prejmejo ali izroče bankovce.

C1 e n 1 4.
Naprave, ki zamenjavajo kronske bankovce, 

so odgovorni računodajniki proti državi za pre­
jete kronsko-dinarske bankovce ter jih morejo 
opravičiti edinole z ustreznim zneskom kronskih 
bankovcev, vzetih iz prometa.

Člen j h.

Prejeti bankovci se bodo zavijali v omote, in 
sicer tako, da pride sto bankovcev ene vrste v 
en omot in da se na vsakem omotu vidno pod­
piše tisti, ki je bankovce preštel. Po deset takih 
omotov se zavije v zvežnje, izmed katerih mora 
biti vsak zapečaten.

Člen IG.
Vsaka naprava, ki zamenjava bankovce, naj 

pošilja vsak dan brzojavno poročilo general­
nemu inspektoratu, ministrstva za finance O 
znesku bankovcev, zamenjanih ta dan.

C 1 e n 17.
Okrožne in finančne uprave naj skrbe za to, 

da bodo uradniki in njih pomočniki, ki zamenja­
vajo bankovce, poslovali sedem ur na dan in 
da bodo občinstvu uslužni, kakor je treba.

V Beogradu, dne 30.januarja 1920.;
br. 1545. Minister za finance:

dr. V. S. Veljkovie s. r.

79.
Naredba ministra za naredao zdravje, 

s katero se odobrnjejo zvišane dnevne oskrb­
nine v občnih javnih bolniščnicah v Sloveniji,

Gospod minister za narodno zdravje je z raz­
pisom z dne 3. januarja 1920., št. 27.527, pritrdil, 
da izza dne 1. decembra 1919. v občnih javnih 
bolniščnicah v Sloveniji veljajo zvišane dnevne 
oskrbnine, ki jih je določil zdravstveni odsek' za 
Slovenijo in Istro z razglasom z dne 20. novem­
bra 1919., št. 5742 (Ur. 1.181 z dne 19. decembra
1919. ).

V Beogradu, dne 6.januarja 1920.
Po naredbi ministra za narodno zdravje 

načelnik: dr. Štampar s. r.

80.
Naredba o tarifi izvoznih carin*

Ministrski svet je v seji z dne 28. januarja
1920. na predlog ministra za tigovino in indu­
strijo sklenil to-le:

* Razglašena v „Službenih Novinah kraljev­
stva Srba, Hrvata i Slovenaca“ št. 24, izdanih 
dne 3. februarja 1920.
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Carinski postavki, ki so predpisani v tarifi 
izvoznih carin, priloženi sklepu ministrskega 
sveta IV. br. 679 z dne 5. novembra 1919. in ka­
terih veljava je bila z odlokom; ministrskega 
sveta IV. br. 201 z dne 13. januarja t. 1., razgla­
šenim v št. 11 „Službenih Novin kraljevstva Sr­
ba, Hrvata i Slovenaca-' z dne 16. januarja 1.1.* 
podaljšana do konca meseca januarja t. l., osta­
nejo v veljavi do vštetega dne 15. februarja 
1920.

V Beo,gradu, dne 29.januarja 1919.;
IV. br. 644.

Iz ministrstva za trgovino in industrijo,
oddelka za zunanjo trgovino in trgovinsko 

politiko.

Naredbe deželne vlade za Slovenijo.
SL

garedba poverjeništva za notranje zadeve, 
s katero se imenuje no? priseduik t sosvet 

občinskemu gerentu v Lajtersbargu.
Namesto Franca Babiča, ki se je izselil, 

se imenuje Franc Šerp, posestnik v Lajters- 
bergu, za prisednika v sosvet občinskemu ge­
rentu v Lajtersbergu.

V Ljubljani, dne 30. januarja 1920.
Deželna vlada za Slovenijo. 

Poverjeništvo za notranje zadeve. 
Predsednik deželne vlade za Slovenijo; 

dr. Žerjav s. r. \

82.
Naredba poverjeništva za notranje zadeve, 
s katero se imenuje no? prisednik v sosvet 

občinskemu gerentu na Slemenu.
Namesto obolelega Blaža Zancerja se 

imenuje Anton H a u s e n b a h, posestnik na Sle­
menu, za prisednika v sosvet občinskemu ge­
rentu na Slemenu.

V Ljubljani, dne 30. januarja 1920.
Deželna vlada za Slovenijo. 

Poverjeništvo za notranje zadeve. 
Predsednik deželne vlade za Slovenijo; 

dr. Žerjav s. r.

83.
Naredba poverjeništva za notranje zadeve, 
S katero se razpušča občinski odbor na Do­

brovi (okraj ljubljanski).
Občinski odbor na Dobrovi je razpuščen. 

Vodstvo občinskih poslov je poverjeno gerentu 
Francu P o k 1 a j u, kovaču v Hruševem.

V Ljubljani, dne 4.februarja 1920.
Deželna vlada za Slovenijo. 

Poverjeništvo za notranje zadeve. 
Predsednik deželne vlade za Slovenijo: 

dr. Žerjav s. r

84.
Naredba poverjeništva za notranje zadeve, 
s katero se imenuje no? gerentski sosvet v ob­

čini pliberški.
Namesto dosedanjega gereut.1 kcga sosveta 

se imenujejo za prisednike v sosvet občinskemu 
gerentu v Pliberku: prošt Gregor Einspieler, 
zdaj v Pliberku, višji poštar Karel Černič, 
notarski namestnik dr. Dušan Senčar, nad­
učitelj Peter Močnik, posestnik in gostilni­
čar Stefan Breznik, posestnik in' gostilničar 
Franc Mlinar, blagajnik gozdne uprave grofov 
Thurnov Janez Kušlan, višji finančni paznik 
J. Sala mu n, kleparski mojster Andrej Sipek, 
posestnik in gostilničar Franc Nemec, urar

* Uradni list pod št. 10 iz leta 1920.

Kajetan Hattenberger in čevljar Matija 
Hlebec — vsi v Pliberku.

V Ljubljani, dne 4. februarja 1920.
Deželna vlada za Slovenijo. 

Poverjeništvo za notranje zadeve.
Predsednik deželne vlade za Slovenijo: 

dr. Žerjav s. r.

85.
Naredba,

s katero se dovoljuje]d okrožnim zdravnikom 
Slovenije izredna draginjska doklada in nove 

potne pristojbine.
S pritrditvijo predsedstva delegacije finanč­

nega ministrstva v Ljubljani z dne 24. januarja
1920., št. 96AL se dovoljuje, da se okrožnim 
zdravnikom izza dne 1. januarja 1920. do pre­
klica, oziroma do ureditve rednih službenih pre­
jemkov, izplačuje poleg dosedanjih prejemkov 
in draginjske doklade še izredna draginjska do­
klada v izmeri 100 % do 120 % celokupnih pre­
jemkov (t. j. plače, aktivitetne, starostne, kra­
jevne in dosedanje draginjske doklade) v meseč­
nih anticipatnih obrokih in ob pogojih, navede­
nih v naredbi ministrskega sveta z dne 28. junija
1919., D. R. št. 63.515, in sicer pri letni plači (brez 
aktivitetne in draginjske doklade)

pod 1400 K . • . . . 120 %,
od 1400 K do 1699 K . . . 110 %, 
od 1700 K dalje .... 100 %.

Oženjeni okrožni zdravniki dobivajo poleg 
teh izrednih doklad za ženo in vsakega nepre- 
skrbljenegai otroka po 90 K.

Naredba finančnega ministrstva z dne 25. no­
vembra 1919., D. R. št. 124.312, glede potnih pri­
stojbin državnih uslužbencev se pravnoveljavno 
z dnem 1. januarja 1920. razširja tudi na uradna 
potovanja okrožnih zdravnikov.

Zdravstveni odsek za Slovenijo in Istro 
v Ljubljani, 

dne 31. januarja 1920.
Sanitetni šef : dr. Oražen s. r.

Razglasi osrednje vlade,

činstvo na bližnjo odredbo, da se vsakdo lahko 
pripravi o pravem času in si zasnuje razpored, 
ki mu je najprikladnejši.

Ker se rok, določen za zameno kronskih ban­
kovcev za nove bankovce Narodne banke kralje­
stva Srbov, Hrvatov in Slovencev, nikakor ne 
sme podaljšati niti se naknadne prošnje ne 
smejo vpoštevati, opozarjam tiste, ki se pri­
pravljajo na pot, ki so na poti ali ki so močno 
zaposleni ali ki so bolni, naj že sedaj ukrenejo, 
česar je treba, da ne zamude roka.

Kdor ne bi dosegel določenega roka ali kdor 
ne bi mogel v njem osebno* predložiti svojih 
kron v zameno, stori najbolje, ako jih pravo­
časno izroči banki ali denarnemu zavodu sploh, 
ki naj zanj izvrši zameno.

Vsakomur se izplača popolna vred­
nost predloženih kronskih bankov­
cev v bankovcih Narod ne banke kra­
ljestva Srbov, Hrvatov in Slovencev 
brez kakršnegakoli odbitka.

Priznanice, ki so bile izdane posameznikom 
za 20 % pridržanih kronskih bankovcev, so po­
polnoma veljavna obveza države; čim se dovrši 
zamena kronskih bankovcev, se započne njih 
likvidacija, zakaj jemati bankovce iz prometa 
je mnogo nujnejše in mnogo lažje, likvidirati 
priznanice pa mnogo obsežnejše in mnogo večje 
opravilo.

V Beogradu, dne 28. januarja 1920.;
I. br. 1228. ^... . .Minister za finance:

dr. V. S. Veljkovič s. r.

Izprememfce v osebju.
Vladni tajnik pri okrajnem glavarstvu v Novem 

mestu Ludovik Klobčič je premeščen v na­
daljnje službovanje k okrajnemu glavarstvu
v Ljubljani. ’ Dr. Žerjav s. r.

Imenovan je za kanclista pri okrajnem so­
dišču v Metliki orožniški stražmešter I. razreda 
Ivan Rudolf. Premeščen je kanclist Josip 
Čampa od okrajnega sodišča v Metliki k višje­
mu deželnemu sodišču v Ljubljani.

Kavčnik s. r.

Predhodna objava o tem, kako se kronski 
bankovci vzamejo iz prometa.*

Za sklepi, s katerimi je rešeno valutno vpra­
šanje, mora priti njih izvršitev, da končno pre- 

i stanejo velike pridobitne zmede in krize, ki so 
'posledica stanja današnjega denarnega prometa 
v našem kraljestvu. Jasno je, da se mora ta po­
slednji čin izvesti čim prej in čim hitreje. Novi 
bankovci Narodne banke kraljestva Srbov, Hr­
vatov in Slovencev morajo čim prej postati 
edino zakonito plačilno sredstvo. “

Ob kolkovanju kron se je opazilo, da po­
samezni državljani niso dovoljno vodili računov 
o svojih koristih, ker so 'amudili celo podaljšani 
rok za kolkovanje. Izgubili so iz vida to, da se 
odredbe glede denarnega prometa ukrepajo v 
prilog vsemu narodu in da državno oblastvo, ki 
jih izvaja, ni upravičeno posameznikom, ki so 
brez izjemnih in popolnoma opravičenih raz­
logov zamudili rok, naknadno pripuščati kolko­
vanje.

Ker se je v poslednjem času vrednost naše 
kolkovane krone naglo dvignila, je sedaj naj­
večja nevarnost njih nedovoljenega pritoka iz 
inozemstva. Zatorej se morajo kronski bankovci 
z ozirom na koristi naših državljanov v primer­
nem roku vzeti iz prometa, toda določeni rok 
se ne sme nikakor podaljšati.

V najkrajšem času se prično kronski ban­
kovci jemati iz prometa. Začetek in konec tega 
opravila se objavi tako, da bo vsak državljan 
pravočasno obveščen o njem.

Želeč, da se to opravilo izvede s čim manj­
šimi neprijetnostmi in čim manjšo eventualno 
škodo za naš narod, se mi je videlo potrebno, 
da s to predhodno objavo že sedaj opozorim ob­

* Razglašena v „Službenih Novin ah kraljev­
stva Srba, Hrvata i Slovenaca" št. 23, izdanih 
dne 1. februarja 1920.

Stalni nadučitelj Henrik Bregant na 
Keblju, sedaj začasni šolski voditelj na tnraz- 
rednici na Sladkem vrhu, je imenovan za stal­
nega nadučitelja istotam.

Adolf Neubauer, učitelj v Mariboru, sedaj 
neznanega bivališča, je odpuščen iz šolske službe.

Vadnjal s. r.

Franjo Trampuš, bivši ravnatelj držav- 
nep-a vzornega gospodarstva in praktične kme­
tijske šole v Pazinu, je •••prejet v tukajšnjo dr­
žavno službo' v dosedanjem činovnem razredu 
ter dodeljen poverjeništvu za kmetijstvo* kot 
referent za poljedelstvo.

Inž. Anton Po d gor ni k, pristav deželne 
kpietijske šole v Gorici, je prevzet v državno 
službo v' Sloveniji ter dodeljen poverjeništvu za 
kmetijstvo kot planinski nadzornik v VIII. či­
novnem razredu.

Inž. Albert V e d e r n j a k, začasni vodja dr­
žavne kmetijske šole na Grmu, je imenovan za 
definitivnega vodjo z naslovom „ravnatelj“.

Krajni komisar za agrarne operacije dr. Franc 
Spiller-Muys je imenovan za vladnega taj­
nika v VIII. činovnem razredu.

Dr. Vrtačnik s. r.

Razglasi drugih uradov in ohlastev,
Preds. 193/4—20. 207 3—1

Razpis.
Odda se mesto uradnega sluge pri okrajnem 

sodišču v Gornjem gradu.
Pravilno kolkovane in opremljene prošnje,- 

ki morajo biti svojeročno pisane, naj se vlože 
najkesneje do* dne

18. marca 1920.
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pri podpisanem predsedništvu, in sicer jih mo­
rajo vložiti prosilci, ki so že v državni službi, 
po službeni poti.

Prosilci, ki še niso v državni službi, morajo 
■izkazati znanje slovenskega jezika v govoru in 
pismu; prošnji je priložiti rojstni in domovinski 
list, zadnje šolsko izpričevalo nravnostno izpri­
čevala in uradno izpričevalo državnega zdrav­
nika, da so sposobni za zaprošeno službo. Konč­
ano morajo izkazati, da so izpolnili svojo aktivno 
'vojaško dolžnost, ali pa da so je trajno oproščeni.

Vojaški certifikatisti se opozarjajo na pred­
pise zakona z dne 19. aprila 3872., drž. zak. št. 60, 
in na ministrsko naredbo z dne 12. julija 1872., 
drž. zak. št. 98, vojni invalidi pa na naredbo celo­
kupne Narodne vlade z dne 29. novembra 1918., 
št. 115 Ur. 1. Invalidnost morajo izkazati z listi­
no, ki je bila izdana po predpisih naredbe po­
verjeništva za narodno hrambo z dne 16. decem­
bra 1918., št. 211 Ur. 1.

Predsedništvo okrožnega sodišča v Celju, 
dne 4. februarja 1920.

Dr. Kotnik s. r.

-Freds. 150-4/20-1. 210 3—1
Razpis.

Pri okrajnem sodišču v Ormožu je izpraz­
njeno mesto sodnega sluge z normalnimi pre­
jemki IV. krajevnega razreda.

Pravilno kolkorvane in opremljene prošnje 
naj se vlože najkesneje do dne

2 5. m a r c a 1 9 2 0.
pri podpisanem predsedništvu, in sicer jih mo­
rajo vložiti prosilci, ki so že v državni službi, 
po službeni poti.

Prosilci, ki še niso v državni službi, morajo 
Izkazati znanje slovenskega jezika v govoru in 
pisavi ter prošnji priložiti rojstni in domovinski 
list, zadnje šolsko izpričevalo, izpričevalo urad­
nega zdravnika, da so za zaprošeno službo spo­
sobni, in izkaz, da so izpolnili svojo aktivno 
vojaško dolžnost, ali pa da so je trajno oproščeni.

Vojni certifikatisti se opozarjajo na predpis 
zakona z dne 19. aprila 1872., drž. zak. št. 60, in 
na ministrsko naredbo z dne 12. julija 1872., drž. 
zak. št. 98, vojni invalidi pa na naredbo celokup­
ne Narodne vlade z dne 20. novembra 1918., 
št. 115 Ur. 1. Invalidnost morajo izkazati z listino, 
ki so bili z njo spoznani za invalida in ki je 
bila izdana po predpisih naredbe poverjeništva 
za narodno hrambo1 z dne 16. decembra 1918., 
št. 211 Ur. 1.
Predsedništvo okrožnega sodišča v Mariboru, 

dne 4. februarja 1920.

Preds. 139—3/20. 206 3—1
Razpis.

Odda se mesto uradnega sluge pri okrajnem 
sodišču v Trebnjem, oziroma pri drugem so­
dišču, kjer se tako mesto izprazni po preme­
stitvi, z normalnimi prejemki IV. krajevnega 
razreda.

Pravilno kolkovane in opremljene prošnje, 
ki morajo biti svojeročno' pisane, naj se vlože 
najkesneje do dne

15. marca 1920.
pri predsedništvu okrožnega sodišča v Novem 
mestu, in sicer jih morajo vložiti prosilci, ki so 
že v državni službi, po službeni poti.

Prosilci, ki še niso v državni službi, morajo 
izkazati znanje slovenskega jezika v govoru in 
pismu; prošnji morajo priložiti rojstni in do­
movinski list, zadnje šolsko- izpričevalo, nrav­
nostno izpričevalo in ura'dno izpričevalo urad­
nega zdravnika, da so sposobni za zaprošeno 
službo. Končno morajo- izkazati, da so izpolnili 
svojo aktivno vojaško dolžnost, ali pa da so je 
trajno oproščeni.

Vojaški certifikatisti se opozarjajo na pred­
pise zakona z dne 19. aprila 1872., drž. zak. št. 60, 
in na ministrsko naredbo- z dne 12. julija 1872., 
drž. zak. št. 98, vojni invalidi pa na naredbo ce­
lokupne Narodne vlade z dne 20. novembra 1918., 
št. 115 Ur. 1. Invalidnost morajo izkazati z listi­
no, ki so bili z njo spoznani za invalide in ki je

bila izdana po predpisih naredbe poverjeništva 
za narodno hrambo z dne 16. decembra 1918., 
št. 211 Ur. 1.

Ker se odda tudi mesto, ki se izprazni po 
premestitvi, naj invalidi in certifikatisti v svojih 
prošnjah izrečno navedejo vsa mesta, za katera 
prosijo, ako bi se izpraznila.
Predsedništvo okrožnega sodišča v Novem mestu,

dne 4. svečana 1920.
Zmavec s. r.

Nc VIII 166/19—6. 196 3—1
Amortizacija.

Po prošnji Stefana Česna, posestnika v 
Savljah št. 6, se uvaja postopanje za amortizacijo 
nastopne hranilne knjižice, ki je bila prositelju 
baje ukradena: „Hranilna knjižica Kmetske po­
sojilnice ljubljanske okolice v Ljubljani št. 20.621, 
glaseča se na ime: Franc Čerin z vlogo 1165 K 
47 v“.

Imetnik te knjige se pozivlje, naj uveljavi 
svoje pravice tekom šestih mesecev, ker bi se 
sicer po tem roku izreklo, da hranilna knjižica 
nima več veljave.

Okrajno sodišče v Ljubljani, oddelek VIII.,
dne 30. decembra 1919,

U 380/19—8. 147 3—5
Oklic.

Podpisano sodišče hrani znesek 360 K kot 
izkupiček za šest kosov prekajene svinjine. Su­
mi se, da je bila ta svinjina ukradena; največji 
kos je tehtal 5 kg 75 dkg, najmanjši pa 60 dkg. 
Bila pa je ta svinjina v rjavem platnenem roč­
nem kovčegu.

Lastnik navedene svinjine, oziroma tudi kov­
čega, se pozivlje, naj se zglasi tekom leta dni po 
tretjem oklicu ter dokaže svoje lastninske pra­
vice.

Okrajno sodišče v Sevnici, oddelek II., 
dne 23. januarja 1920.

Nc I 398/18-3. Olclic.
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Firm. 455/19, pos. II 190/2—5. 140

Pri podpisanem sodišču se hranijo že nad 30 let nastoppi depoziti:

Tek.
št

V (ie|. 
glavni

zvezek

-žitni
knjigi

■■tran

Sklad Predmet
Hranjen 
od dne

Vrednost

1

! i XV. 330 Koder Franc Gotovina 7. 5. 1886. 78 v 1
2 XVI 95 1 Schubert Valentin » 28. 3 1884. 2 K 49 v
3 XXI. 217 Pregel Friderik » 11 2 1886. 94 V
4 XVIII. 236 Stavik Anton 7. 4 1885 1 K 80 v
5 XXI! 401 Grahek Juri 27. 1 1886. 62 v
6 XXIII. 135 TrAan J >»ii- m dr. » 20 9. 1884. 98 v
7 XXII. 364 Gregorin P'ranc 9 11. 1888. 1 K 68 v
S XXII 362 B-anceli Jakob » 7. 5. 18'4 1 K 78 v
9 XXII. 373 Jarc Andrej » 20. >2 1884. 1 K 82 v

10 XXII. 375 Jeras Matija » 22 2. 1884. 14 v
11 XXII. 303 M lina Ivan 13 12 1883. 1 K 74 v
12 XXII 392 Balant Frančiška » 21 12 1883. 80 v
13 XXIII 35 Planinšek J žela, Avgust > 5 3 1884. 2 K
14 XXIII 183 BrezelniK Marijana » 2 8 1886. 1 K 12 v
15 XXIII 223 Kepic Elizabeta » 14. 9 1885. 1 K 90 v
10 XXIII. 3t*0 Žagar Marijana in dr. > 30. 10 1888. 40 v
17 XXIII 3 19 Tihovnik Franc > 13. 8. 1885. 3 K 68 v
IS xxm. 343 Skarza Uršula 14 9. 1885. 6 K 10 v
i9 XXIII 352 Upravičenci iz Vina in Bičja » 19. 2. 1886. 3 K 39 v
20 XXill 362 D -brave Marija 23. 10. 1885. 14 V
21 XXIII 370 Upravičenci iz N.idgonce, Soteske

in Št Jaaoba » 4. 11. 1885. 2 K 12 v
22 XXIV 370 Št -kar Ana » 18. 1. 1886. 39 v
23 XXIV 9 Žagar Marjeta » 4 2 1886. 52 v
24 XXIV. 140 Malebšek Andrej » 15 9. 1886 1 K 34 v
25 XXIV 150 Počkaj Terezija » 30 9 1886 2 K '28 v
26 XXIV 154 Trevn Franc > 5 10 1886 1 K 04 v
27 XXIV 191 Železnikar Matija » 19. 11. 1886. 98 v
28 XXIV. 196 Dolinšek Helena > 1 12. 1886 68 v
29 XXIV. 205 Jagrič Henrik > 14 11 1887. 26 v
30 XXIV. 213 Brodar Marjeta in dr. 3 28 9. 1887. 1 K 94 v
31 XXIV. 257 Podgoršek Katarina > 20. 7 1887. 1 K 08 v
32 XXIV. 276 Vomberger Anton in Henrik > 9. 9. 1887. 1 K 72 v
33 XXIV 293 Češn var Ivan » 13 4. 1887. 10 v
34 XXV i0 Tišina Karol » 20. 3. 1888. 1 K 34 v
35 XXV 82 Rakove Herman X 23 1 1888 2 K 28 v
36 XXV. 254 Kavčič Jakob > 22. 8 1888. 2 K 04 v
37 XXIII. 2n6 Milavc Franc » 25. 10. 1886. 2 K 43 v -
38 XXIV. 133 Laurič Manja > 1 9 18S6 4 K 82 v
39 XXIV 283 Pukelstein Ivan in Josip » 28 3 1837. 50 v
40 xm. 206 Ri galli Martin » 25. 2. 1885 84 v
41 XIV 2 Mayer Karolina > 25 6. 1886. 2 K 48 v
42 XXIV 326 (Luden Marija 2 zlata uhana in

2 zlata poročna
prstana 25. 5. 1887. 3 K

Lastniki teh depozitov se pozivljejo, naj tekom enega leta, šestih tednov in treh dni predlože 
dokaze svojih pravic do teh depozitov, ker bi se sicer depoziti kot zapadli izročili državni blagajni.

Okrajno sodišče v Ljubljani, oddelek I., dne 19. januarja 1920.

Izpremembi pri že vpisani firmi.
Vpisali sta se v register dne 31,. decembra 

1919. pri firmi:
Anton Oschlag

s sedežem v Ponikvi ob južni železnici 
nastopni izpremembi:

Firma se glasi odslej:
Anton Ošlak;

obratni predmet doslej: Gemischtwarenhand­
lung und Landesproduktengeschäft;

odslej: trgovina z mešanim blagom in dežel­
nimi pridelki.

Okrožno kot trgovinsko sodišče v Celju, 
oddelek II.,

dne 31. decembra 1919.

Firm. 452/19, Rg. B I 4/1. 157

Vpis družbene firme.
Vpisala se je v register B dne 29. decembra 

1919. firma: slovensko:
„Balkan“, trgovska, spedicijska in komisijska 

delniška družba, podružnica v Mariboru;
hrvaško:

„Balkan“, trgovačko, otpremno i komisiono dio­
ničko družtvo, podružnica u Mariboru;

češko:
„Balkan“, obchodnf zasilatelska a komisionäri 

skä akciovä společnost, filialka v Mariboru;
italijansko:

„Balkan“, societä anonima in cornmercio, spedi- 
zioni e commissioni, filiale in Maribor; 

nemško:
„Balkan“, Handels-, Speditions- und Kommia- 

sions-Aktiengesellschaft, Filiale in Maribor.
Sedež podružnice je v Mariboru.
Obratni predmet: Družba je osnovana zato, 

da prevzame, nadaljuje in razširi spedicijske in 
komisijske posle trgovske, spedicijske in komi-
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sijske družbe „Balkan“, r. o. z.v Trstu, in njene 
podružnice v Ljubljani z vsemi aktivi in pasivi; 
nadalje da podpira trgovino-, obrt in promet, 
kakor tudi da sodeluje pri snovanju sorodnih 
podjetij in osobito čim najboljšem napredovanju 
in razvitku prevzete spedicijske in komisijske 
družbe.

Družbena oblika: delniška družba, odobrena 
s koncesijsko listinoi bivšega namestništva v 
Trstu z dne 18. septembra l'3l2., A VIII 1110/4 
ex 1911.; podružnica delniške družbe enakega 
imena v Trstu; sedež prve podružnice v Ljub­
ljani.

Družba je ustanovljena na nedoločen čas.
Delniška glavnica znaša 500.000 K ter je raz­

deljena na polno vplačane delnice v nominalni 
vrednosti 200 K, glaseče se na imetnika.

Družbene razglase objavljajo: „Uradni list 
deželne vlade za Slovenijo“, „Wiener Zeitung“, 
„Osservatore Triestino“, „Pražske Noviny“.

Prokurist podružnice je Ivan Kajžar, rav­
natelj firme „Balkan“ v Ljubljani.

Člani upravnega sveta so: Anton Bogdano­
vič, Janko Gärtner, Spiro fvvekvić, Pavle Oblath, 
vsi v Trstu, in Alojzij Lilleg v Ljubljani.

Družbeno načelništvo (upravni svet) podpi­
suje za družbo tako, da skupaj po en član uprav­
nega sveta in prokurist po komerkoli napisanemu 
ali natisnjenemu besedilu firme pristavljata svoje 
ime. )

Okrožno kot trgovinsko sodišče v Mariboru, 
dne 29. decembra 1919.

Firm. 11/20, zadr. II 72/9. 192

Razglas.
Z današnjim dnem so se pri firmi: 

Hranilnica in posojilnica na Raki,
registrovana zadruga z omejeno zavezo,

v zadružnem vpisniku izbrisali člani dosedanjega 
načelništva: Jožef Borštnar, Tomaž Varl, Franc 
Bajc in Franc Drnovšek, vpisali pa so se novo­
izvoljeni člani: Martin Škerjanec, župnik na
Raki; Jožef Šiška, posestnik na Raki št.44; 
Anton Pavkovič, posestnik na Planini št. 17; 
Martin Jordan, posestnik na Raki št. 18.

welche von der Generalversammlung für drei 
Jahre gewählt werden. Der Obmann und jedes 
Mitglied des Vorstandes muß des Schreibens 
und Lesens kündig sein.)
Okrožno kot trgovinsko sodišče v Novera mestu, 

oddelek II., 
dne 27. januarja 1920.

Firm. 13/20, zadr. II 224/1. 195

Razglas.
Vpisala se je v zadružni vpisnik z današnjim 

dnem zadruga:
Kmetijska nabavna in prodajna zadruga na Raki,

registrovana zadruga z omejeno zavezo, 
s sedežem na Raki.

Obratni predmet: Zadruga ima namen, da 
pospešuje gospodarsko koristi svojih članov na 
način, ki je naveden v § 2. pravil.

Načelništvo sestoji iz sedmih članov; člani 
načelništva so:

Matija Černič, posestnik v Dolgi Reki št. 18:
Franc Malenšek, posestnik istotam št. 13;
Jožef Buršič, cerkovnik na Raki št. 31;
Martin Zupančič, tesar v Zabukovju št. 8;
Alojzij Maznik', posestnik v Celinah št. 11;
Franc Vrček, posestnik v Ravnem št.3;
Ivan Pirc, posestnik na Raki št. 47.
Pravnoveljavno podpisuje načelništvo za za­

drugo tako, da dva člana načelništva po komer­
koli napisanemu ali natisnjenemu besedilu za­
družne firme pristavljata svojeročna podpisa.

Zaveza zadružnikov je omejena. Vsak član 
jamči za obveznosti zadruge s svojimi deleži in 
poleg tega z njih petkratnim zneskom.

Oznanila razglaša zadruga z objavljanjem 
v „Narodnem gospodarju“ v Ljubljani. Poleg 
tega pa jih lahko razglaša tudi drugače ter za­
družnikom ob važnejših prilikah dostavlja po­
sebna pismena obvestila.
Okrožno kot trgovinsko sodišče v Novem mestu, 

oddelek II.,
dne 27. januarja 1920.

St. 96/20. ‘m
' Objava.
Po zmislu § 7. odvetniškega reda se objavlja, 

da je gospod dr. Josip Sajovic z današnjim 
dnem vpisan v tukajšnji imenik odvetnikov s; 
sedežem' v Ljubljani.

V Ljubljani, dne 4. februarja 1920.
Za odbor odvetniške zbornice v Ljubljani: 

predsednik: dr. D. Majaron s. r.

St. 1553.

Profesorskim kandidatom in filozofom.
Da dobimo pregled oi naraščaju profesor­

skega stanu, prosi višji šolski svet v Ljubljani 
vse absolvente filozofskih študij, ki 
se namerjajo posvetiti učiteljski službi na sred­
njih šolah in učiteljiščih, naj javijo svoj naslov 
višjemu šolskemu svetu v Ljubljani ter natančno 
označijo'skupine, za katere se pripravljajo na 
preizkušnjo. Istotako se pozivljejo vsi dijaki, ki 
študirajo na filozofskih fakultetah, naj višjemu 
šolskemu svetu javijo svoje ime ter označijo 
svojo študijsko skupino.

Višji šolski svet v Ljubljani,
dne 4. februarja 1920.

Predsednik: Vadnjal s. c.

St. 3092/G—1920. ..... 199 5—1
Razglas.

Potrebujemo različnega materiala za obra­
tovanje in vzdrževanje železnic ter pozivljemo 
vse tiste, ki bi nam bili voljni nabaviti ta mate­
rial, naj do dne 2 0. februarja t.l. predlože 
ponudbe o materialu, s katerim razpolagajo.

Ali sprejmemo ponudbo v celoti ali deloma, 
odgovorimo do dne 25. februarja.

Vsota in količina potrebnega materiala sta 
razvidni iz posebnega izkaza, ki ga je mogoče 
dobiti pri ekonomskem oddelku (G) te direk­
cije.

Direkcija državnih železnic v Zagrebu, 
dne 1. februarja 1920.

Okrožno kot trgovinsko sodišče v Novem mestu, 
oddelek II.,

dne 27. januarja 1920.
Št. 35/IIT.

Razne objave.
Razglas družbe južne železnice.
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Firm. 12/20, zadr. I 63/23. 193 Znižba tarif v blagovnem prometu.

Razglas.
Z današnjim dnem so se v zadružnem vpis­

niku pri firmi:
Kmetijsko društvo v Loškem potoku,
registrovana zadruga z omejeno zavezo, 

izbrisali člani načelništva: Josip Pravhar, župnik 
v Taboru, Ivan Bartol na Hribu št. 3, Ivan An- 
zelc v Malem logu št. 22 m Ivan Debeljak v Ma­
lem logu št. 13; vpisali pa so se novoizvoljeni 
člani načelništva: Franc Turk v Retju št.6, 
Josip Benčina v Retju št. 47, Ivan Debeljak v 
Segovi vasi št. 5 in Ivan Bartol na Hribu št. 3.
Okrožno kot trgovinsko sodišče v Novem mestu, 

oddelek II.,
dne 27. januarja 1920.

Firm. 14/20, zadr. II 36/15. 191

Razglas.
Z današnjim dnem sta se pri firmi.

Spar- und Darlehenskassenverein in Altlag,
registrovana zadruga z neomejeno zavezo, 

izvršila nastopna vpis^:
1. ) Izbrisala sta se člana načelmšCa* Maks 

Eppich v Starem logu št.20 in Ivan Kikcl v 
Starem logu št. 11.

2. ) Vpisala se je izprememba pravil v § 16., 
ki se glasi udslej: Načelništvo sestoji iz načel­
nika in petih članov, ki jih voli občni /bor za 
tri leta. Načelnik in vsak član načelništva mora j 
biti vešč čitanju in pisanju, in: (Per Vorstand j 
be..-'' Ir aus dem Obmann und fünf Mitgln.ib i n. |
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Natisnila Delniška tiskarna, d. d. v Ljubljani.


